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KELVIN™ WDG 
 
ACTIVE INGREDIENTS: 
Sulfosulfuron ................................................................................................................................................................. 11.80% 
Metsulfuron Methyl:  
    (Methyl 2-[[[[[(4-methoxy-6-methyl-1,3,5-triazin-2-yl)amino]-carbonyl]amino]sulfonyl] benzoate) .............................. 3.04% 
Sodium Salt of Dicamba (Sodium 3,6-dichloro-o-anisic)* ............................................................................................. 54.94% 
OTHER INGREDIENTS: ............................................................................................................................................... 30.22% 
TOTAL:........................................................................................................................................................................ 100.00% 
 

 
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 

PRECAUCIÓN 
Es una violación de la ley federal utilizar este producto de manera inconsistente con lo indicado en su etiqueta 

 
PRIMEROS AUXILIOS 

SI ENTRA EN 
CONTACTO 
CON LOS 
OJOS: 

 Mantenga el ojo abierto y enjuáguelo lenta y cuidadosamente con agua, durante 15 a 20 minutos.  
 Si utiliza lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 

enjuagando 
 Llame al centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento. 

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos, o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano 
el envase o la etiqueta del producto. Para preguntas no urgentes sobre la exposición a este producto, llame al 1-888-
347-6732 (7 days/week, 24-hr/day). Para emergencias médicas, llame al centro de control de envenenamientos a 1-800-
222-1222. 
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DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN 
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS 

PRECAUCIÓN. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Lávese con abundante agua y jabón 
luego de manipular los pesticidas y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco, o ir al baño.  
 
Los aplicadores y otros manipuladores de pesticidas deben usar:  

 Camisa de manga larga y pantalones largos 
 Lentes o gafas protectoras (gafas de protección, gafas de seguridad, o escudo protector de cara) 
 Guantes resistentes a productos químicos hechos de cualquier material impermeable 
 Zapatos y calcetines 

 
Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza/mantenimiento del equipo de PPE. protección personal (PPE, por sus 
siglas en inglés). En caso de no existir dichas instrucciones de lavado, utilice detergente y agua caliente. Mantenga y lave 
el PPE separadamente de otra ropa para lavar. 
 

DECLARACIÓN DE CONTROLES DE INGENIERÍA 
Cuando los manipuladores usan sistemas cerrados, cabinas cerradas o aeronaves de manera que cumplan con los 
requisitos establecidos en el Estándar de Protección para Trabajadores (WPS) para pesticidas agrícolas [40 CFR 170.240 
(d) (4-6)], los requisitos de equipo de protección personal (PPE) para los manipuladores pueden reducirse o modificarse 
según lo especificado en el WPS. 
 
IMPORTANTE: Cuando se utiliza EPP reducido debido a que se está usando un sistema cerrado, se debe proporcionar a 
los manipuladores todo el EPP especificado anteriormente para “Aplicadores y otros manipuladores” y tener dicho EPP 
disponible de inmediato para su uso en una emergencia, como un derrame o una avería del equipo. 
 

RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO 
Users Should: 
 Lávese las manos a fondo con agua y jabón después de manipular y antes de comer, beber, mascar chicle, usar 

tabaco o utilizar el baño. 
 Quitarse inmediatamente la ropa/equipo de protección personal (PPE) si el pesticida penetra o ingresa a los mismos. 

Luego deben lavarse muy bien y ponerse ropa limpia. 
 Quitarse inmediatamente el equipo de protección personal (PPE) luego de manipular este producto. Lave el exterior 

de los guantes antes de quitárselos. Tan pronto sea posible, lávese muy bien y póngase ropa limpia. 
 

ENVIRONMENTAL HAZARDS 
NO aplique directamente a cuerpos de agua, en áreas donde haya aguas superficiales, o en áreas intermareales que se 
encuentren bajo el nivel de altura máxima promedio del agua. No contamine cuerpos de agua cuando disponga de las 
aguas de lavado de equipo o aguas de enjuague. La exposición a este producto puede dañar o matar las plantas. Los 
daños a las plantas susceptibles pueden ocurrir cuando las partículas del suelo son arrastradas por el viento o el agua 
hacia tierras de cultivo. NO aplique donde el agua de escorrentía pueda fluir, durante períodos de lluvia intensa o en suelos 
saturados de agua, ya que puede ocurrir desplazamiento fuera del objetivo y daños. NO aplique este producto a través de 
ningún tipo de sistema de riego. 
 
Aviso Sobre Aguas Subterráneas: Este producto tiene propiedades y características asociadas con químicos detectados 
en aguas subterráneas. Este químico se puede filtrar a aguas subterráneas si es utilizado en áreas donde el suelo es 
permeable, especialmente en donde la tabla de agua está cercana a la superficie. 
 
Aviso Sobre Aguas Superficiales: Este producto puede afectar la calidad del agua superficial debido a la escorrentía del 
agua de lluvia. Esto es especialmente cierto en suelos con drenaje deficiente y suelos con aguas subterráneas poco 
profundas. Este producto se clasifica como de alto potencial para alcanzar aguas superficiales a través de la escorrentía 
durante varios meses o más después de su aplicación. Una franja de vegetación nivelada y bien mantenida entre las áreas 
donde se aplica este producto y cuerpos de agua como estanques, arroyos y manantiales reducirá la posible carga de este 
producto proveniente del agua y sedimentos de escorrentía. La escorrentía de este producto se reducirá significativamente 
evitando las aplicaciones cuando se espere lluvia o riego dentro de las 48 horas siguientes. 
 
Protección de Aguas Subterráneas y Superficiales: Para prevenir la contaminación por fuentes puntuales, no mezcle 
ni cargue este producto pesticida dentro de un radio de 15 metros de pozos (incluidos pozos abandonados y pozos de 
drenaje), sumideros y lagos y embalses naturales o represados. NO aplique el producto pesticida dentro de un radio de 15 



metros de los pozos. Esta distancia no se aplica a pozos abandonados correctamente tapados o sellados y no se aplica a 
áreas de mezcla/carga con plataforma impermeable o protegidas por diques, como se describe a continuación. 
 
Las operaciones de mezcla, carga, enjuague o lavado realizadas dentro de 50 pies de un pozo solo están permitidas 
cuando se llevan a cabo sobre una plataforma impermeable construida para soportar el peso de la carga más pesada que 
pueda estar sobre la plataforma o moverse a través de ella. La plataforma debe ser autosuficiente para prevenir el flujo de 
agua superficial sobre o desde la plataforma. La capacidad de la plataforma debe mantenerse al 110 % de la del contenedor 
de pesticida más grande o del equipo de aplicación utilizado en la plataforma y tener capacidad suficiente para contener 
todos los derrames de producto, fugas de equipo o contenedores, aguas de lavado de equipos y agua de lluvia que pueda 
caer sobre la plataforma. La capacidad de contención no se aplica a los vehículos que entregan envíos de pesticidas a los 
sitios de mezcla/carga. Los estados pueden tener en vigor requisitos adicionales respecto a las distancias de seguridad 
alrededor de los cabezales de pozo y la contención operativa. Se debe tener cuidado al usar este producto para prevenir: 
a) retroceso de succión hacia los pozos, b) derrames o, c) eliminación inadecuada de pesticidas excedentes, mezcla de 
pulverización o enjuagues. Se deben utilizar válvulas de retención o dispositivos antirretorno en todo el equipo de mezcla. 
 
NO aplique sobre sustratos impermeables, como superficies pavimentadas o muy compactadas, en áreas con alto potencial 
de contaminación del agua subterránea. La contaminación del agua subterránea puede ocurrir en áreas donde los suelos 
son permeables o arenosos y el agua subterránea está cerca de la superficie. NO aplique en suelos clasificados como 
arena con menos del 3% de materia orgánica y donde la profundidad del agua subterránea sea baja. Para minimizar la 
posibilidad de contaminación del agua subterránea, siga cuidadosamente las recomendaciones de la tasa de aplicación 
según el tipo de suelo indicadas en la sección de información del producto de esta etiqueta. 
 
Asesoramiento sobre Organismos No Objetivo: Este producto es tóxico para las plantas y puede afectar negativamente 
el forraje y el hábitat de organismos no objetivos, incluidos los polinizadores, en áreas adyacentes a la zona tratada. Proteja 
el forraje y el hábitat de los organismos no objetivos minimizando la deriva de pulverización. Para obtener más orientación 
e instrucciones sobre cómo minimizar la deriva de pulverización, consulte la sección Management Obligatorio de la Deriva 
de Pulverización de esta etiqueta.. 
 
Partículas de Suelo Transportadas por el Viento: Este producto tiene el potencial de desplazarse fuera del lugar debido 
a la erosión eólica. Los suelos que están sujetos a erosión eólica generalmente tienen un alto contenido de limo y/o 
fracciones de arena fina a muy fina y bajo contenido de materia orgánica. Otros factores que pueden afectar el movimiento 
del suelo transportado por el viento incluyen la intensidad y dirección de los vientos predominantes, la cobertura vegetal, 
la pendiente del terreno, la precipitación y los patrones de drenaje. Evite aplicar este producto si se espera que las 
condiciones locales predominantes puedan resultar en su movimiento fuera del sitio. 
 

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN 
NO contamine agua, comida, ni forrajes mediante el almacenamiento o desecho. 
 
ALMACENAMIENTO DE PESTICIDAS:  
Almacene en el envase original, apartado de alimentos y piensos. Mantener a temperaturas superiores a 25 °F. Proteja 
el producto de la congelación. Si se congela, mezcle bien antes de usar. Esto no altera el producto. Los envases deben 
abrirse en áreas bien ventiladas. Mantenga el envase bien cerrado cuando no esté en uso. No almacene cerca de 
envases abiertos de fertilizantes, semillas u otros pesticidas. 
 
ELIMINACIÓN DE PESTICIDAS:  
Los residuos de pesticidas son tóxicos. La eliminación inadecuada de pesticidas en exceso, de mezclas para pulverizar 
o de agua de enjuague constituye una violación de la ley federal. Si estos residuos no pueden ser eliminados siguiendo 
las instrucciones de la etiqueta, comuníquese con la Agencia Estatal de Pesticidas o de Control Ambiental o con el 
Representante de Residuos Peligrosos en la oficina regional de la EPA más cercana para obtener orientación.. 
 
MANEJO DE CONTENEDORES: 
Recipientes no rellenables de 5 galones o menos: NO reutilice ni rellene este recipiente. Ofrézcalo para reciclaje si 
está disponible. Enjuague el recipiente tres veces (o su equivalente) inmediatamente después de vaciarlo. Enjuague 
tres veces de la siguiente manera: Vacíe el contenido restante en el equipo de aplicación o en un tanque de mezcla y 
drene durante 10 segundos después de que comience a gotear. Llene el recipiente 1/4 con agua y cierre la tapa. Agite 
durante 10 segundos. Vierta el enjuague en el equipo de aplicación o en un tanque de mezcla, o guarde el enjuague 
para uso o eliminación posterior. Drene durante 10 segundos después de que comience a gotear. Repita este 
procedimiento dos veces más. Luego, ofrézcalo para reciclaje o reacondicionamiento, o perfore y deseche en un relleno 
sanitario, o mediante otros procedimientos aprobados por las autoridades estatales y locales. Los recipientes de 



plástico también se pueden desechar por incineración o, si lo permiten las autoridades estatales y locales, por quema. 
Si se quema, manténgase alejado del humo. 
 
Contenedores no rellenables de más de 5 galones:  No reutilice ni rellene este envase. Ofrézcalo para reciclaje si 
está disponible. Lave el envase con triple enjuague o con enjuague a presión (o equivalente) inmediatamente después 
de vaciarlo. Triple enjuague de la siguiente manera: Vierta el contenido restante en el equipo de aplicación o en un 
tanque de mezcla. Llene el envase hasta 1/4 con agua. Coloque y apriete bien las tapas. Incline el envase de lado y 
ruélvelo hacia adelante y hacia atrás, asegurándose de que se haga al menos una revolución completa, durante 30 
segundos. Coloque el envase en posición vertical e inclínelo hacia adelante y hacia atrás varias veces. Gire el envase 
sobre su otro extremo e inclínelo hacia adelante y hacia atrás varias veces. Vacíe el enjuague en el equipo de aplicación 
o en un tanque de mezcla o guárdelo para su uso o eliminación posterior. Repita este procedimiento dos veces más. 
Enjuague a presión de la siguiente manera: Vacíe el contenido restante en el equipo de aplicación o en un tanque de 
mezcla y continúe drenando durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Mantenga el envase 
invertido sobre el equipo de aplicación o el tanque de mezcla y continúe drenando durante 10 segundos. después de 
que el flujo comienza a gotear. Sostenga el recipiente boca abajo sobre el equipo de aplicación o el tanque de mezcla, 
o recoja el enjuague para su uso o disposición posterior. Inserte la boquilla de enjuague a presión en el costado del 
recipiente y enjuague a aproximadamente 40 psi durante al menos 30 segundos. Drene durante 10 segundos después 
de que el flujo comienza a gotear. 
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